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CLIL технология на уроках английского языка
Владение иностранным языком рассматривается как один из инструментов расширения профессиональных знаний и возможностей в современном обществе. В связи с этим появляются новые образовательные технологии обучению иностранным языкам. Одной из таких технологий является предметно-языковое интегрированное обучение CLIL (Content and Language Integrated Learning). Данную методику можно использовать как в начальном звене, так в среднем и старшем.
Термин CLIL впервые появился в 1994 г как методология преподавания

неязыковых предметов на иностранном языке. Этот вид преподавания характеризовал учебные ситуации, когда дисциплины или их отдельные разделы преподаются на иностранном языке, таким образом, преследуя двуединую цель: изучение учебного предмета и одновременное изучение иностранного языка. Данный подход включает в себя различные формы использования иностранного языка как средства обучения, обеспечивает эффективную возможность ученикам применять свои новые языковые умения на практике сейчас, а не ждать подходящего момента в будущем. Таким образом, обучение английскому языку имеет межпредметный характер и тесно связано с другими предметами из школьной программы. 

Характерными для занятия в формате CLILявляются следующие элементы (4 «С» методики CLIL): – Content — содержание. Необходимо стимулировать процесс освоения знаний и развития умений по предмету. – Communication — общение. Необходимо учить студентов использовать средства иностранного языка для получения знаний по предмету. – Cognition — мыслительные способности. Необходимо развивать мыслительные способности для лучшего понимания языка и предмета. Достижению этой цели помогут задания для аналитического или критического чтения и письма, задания по вычленению главного, сопоставлению, догадке, нахождению связей и т. д. – Culture — культурологические знания. 
Специфика CLIL-методики заключается в том, что знание языка становится инструментом изучения содержания предмета. При этом внимание акцентируется как на содержании текстов, так и на необходимой предметной терминологии. При этом язык интегрирован в программу обучения, а необходимость погружения в языковую среду для возможности обсуждения тематического материала значительно повышает мотивацию использования языка в контексте изучаемой темы. 

Этому способствуют тщательно подобранные учебные материалы не только для изучения конкретного предмета, но и для обучения языку: лексических и грамматических единиц и структур, всех видов речевой деятельности (чтению, говорению, письму и аудированию). 

Типы заданий должны быть разработаны по уровню сложности, построены с акцентом на предметное содержание, его понимание, проверку и последующее обсуждение. 

На различных этапах работы с текстом внимание фокусируется на лексике, на содержании текста, а затем на конкретном грамматическом материале.

При планировании планирования CLIL урока следует обратить внимание на следующее:

1.
Активация уже имеющихся знаний

Важно и полезно начинать урок с проверки уже имеющихся знаний у студентов об изучаемой теме. Студенты могут обладать достаточным количеством знаний по теме урока на родном языке, однако иметь трудности при переводе данной информации на иностранный язык. Во время мозгового штурма по новой теме, ожидайте от студентов того, что они будут выдавать факты на родном языке, а потом переводить их на иностранный.

2.
Исходные данные и результат

Преподавателю необходимо планировать, какие вводные данные будут представлены на CLIL уроке. Как будет представлена информация: в устной или письменной форме, представлена на распечатках или в электронном формате? Данная информация представлена для работы всего класса, групповой или парной работы? Предполагает ли она практическую демонстрацию? Преподаватель также должен планировать и результат обучения. Как ученики собираются использовать и обсуждать содержание урока на иностранном языке? Обсуждение будет проходить устно, письменно или с помощью демонстрации практических навыков? Как будет выполняться задание: индивидуально, в группах или парах? Как будет выглядеть успешное освоение знаний студентом?

3.
Время ожидания

Время ожидания относится к паузе, когда преподаватель ждет между тем как задать вопрос и получить на него ответ. Когда предмет преподается на неродном языке, может понадобиться немного больше времени, прежде чем студент сможет дать ответ, особенно при начальных этапах обучения. Важно, чтобы преподаватель делал паузу, которая позволит всем студентам принять участие в обсуждении.

4.
Работа в парах или групповые задания

Данный пункт включает в себя задания, которые заставляют учеников использовать специальную предметную лексику и структуры в процессе обучения. Это может быть на уровне слов, например разница знаний при работе в парах или выделение нужной информации, также на уровне предложений, например работа в парах, ответы на вопросы. Учащиеся в группах могут создавать и представлять перед аудиторией небольшие презентации на пройденную тему, которые могут быть представлены онлайн или перед аудиторией. Выполнение упражнений способствуют усвоению нового материала и языка.

5.
Познавательные задачи

Обучающимся обычно необходима значительная поддержка в развитии их умственных способностей на иностранном языке. Они должны развивать не только повседневный (разговорный) язык, который они изучают на занятиях иностранным языком, но они также должны развивать академический язык учебных предметов. Во время обучения по технологии CLIL, могут встретиться сложные для понимания материалы уже в начале обучения.

Необходимо предоставлять обучающимся определенную «помощь», то есть поддерживать студента в вопросах содержания предмета и использования иностранного языка. Например, преподаватель может написать начало предложения на доске, чтобы дать ученикам закончить его самостоятельно, тем самым развивая навыки подведения итогов. 

Применяя CLIL-технологию на уроках английского языка, у учащихся снимается языковой барьер, материал урока усваивается лучше, а это, в свою очередь, повышает мотивацию к учению и, как следствие, влияет на повышение качества знаний учеников.
Универсальность учителя — вот основа CLIL метода. В CLIL для учителя языка нет ничего нового. Разница лишь в том, что учитель иностранного языка должен быть учителем-предметником, либо учитель - предметник должен быть способен преподнести свой предмет на иностранном языке.
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